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HANS-GEORG G A D A M E R :  
V›TVARNÉ UMENIE A LITERATÚRA NA KONCI 20. STORO»IA 

Táto prednáöka odznela pri prÌleûitosti udelenia titulu »estn˝ obËan Univerzity 

Friedricha Schillera v Jene 13. júla 1997. 

Veæaváûené zhromaûdenie - t˝mto oslovenÌm sa na Univerzite v Marburgu zaËÌnali 
vöetky slávnostné akty a tak mi to od ranej mladosti znie dodnes. Nie j e  vôbec æahké 
vzdaù úctu obnovujúcemu sa a veæk˝mi dejinn˝mi tradÌciami preslávenému miestu 
ducha, ak˝m j e  Jenská univerzita, prÌspevkom z vlastnej ûivotnej skúsenosti. Zvláöù 
ùaûko mi bolo, keÔ som vchádzal do sály a náhle som sa cÌtil celkom mal˝ pred Hodle-
rom, ktor˝ tu na nás hæadÌ zhora z obrazu. Nie j e  to æahké. (Ide o obraz övajËiarskeho 
maliara Ferdinanda Hodlera (1853-1918) JenskÌ ötudenti nastupujú do oslobodzovacej 

vojny, ktor˝ visÌ v univerzitnej aule - pozn. prekl.). 
Téme, ktorú mi navrhli, som sa spoËiatku zaËudoval. Akoby sa Ëlovek, ktor˝ 

o niekoæko rokov prejde t˝mto storoËÌm, mal uû len preto akosi zvláöù vyznaù 
v budúcnosti. Prirodzene, j e  to naopak. V ostatn˝ch desaùroËiach cÌtime stopy rozdrobe-
nosti, ako a j  nevyhnutného ústupu od nádejného skúmania budúcnosti. O to viac si 
musÌme pripomÌnaù slová môjho uËiteæa Martina Heideggera, ktoré poËujem dodnes: 
"Zukunft ist Herkunft". Teda pohæad späù - to j e  vari vöetko, Ëo v tomto okamihu moûno 
odo mÚa rozumne oËakávaù. Mal by to vöak byù  pohæad späù, ktor˝ zároveÚ zohæadÚuje 
budúcnosù, ktorá tu v naöich práve sa spájajúcich krajinách ako nositeækách nemeckej 
kultúry pomaly, ale dúfam, ûe isto povedie k v˝znamnému vöestrannému obohateniu. Uû 
nikdy by sme si nemali daù nahovoriù, ûe cieæom môûe byù  technick˝ pokrok ako tak˝. 
Cieæom môûe byù  len tak˝ ûivot, kde kultúra ûije a v ktorom sa navzájom napÂÚame 
uöæachtilou skutoËnosùou toho, Ëo naz˝vame kultúrou. Kultúra nie j e  Ëosi, o Ëom sa 
vedú spory, aby sa z toho Ëloveku uöiel Ëo najväËöÌ diel. Kultúra j e  spôsob, ak˝m my 
vöetci svojou úËasùou na nej zÌskavame, a to na dôleûitosti a vzostupnej sile v˝povede. 
Preto a j  úlohou náöho myslenia v ére prevratn˝ch technick˝ch zmien, ktoré nám 
vyráûajú dych, j e  slúûiù Ëloveku, obohacovaniu ûivota a jeho duchovnému naplneniu. 

Neviem, ako by som do t˝chto súvislostÌ správne zaËlenil tému, ktorú ste mi navrh-
li. Isto, pre filozofa, ktor˝ si uvedomuje potrebu chápania, chápania a j  toho, Ëo j e  
nezrozumiteæné, j e  to úloha, ktorú nikdy nemoûno vyrieöiù úplne. Na filozofiu by sa 
hádam vôbec nemala klásù poûiadavka hæadaù a uËiù pravdy, ktoré ako nemenné platia 
raz a navûdy ako slová PÌsma. SvojÌm poslanÌm a skúsenosùami sme zakotvenÌ v storoËÌ, 
v ktorom sa nep˝tame iba na to, Ëo j e  na budúcnosti nezrozumiteæné a skryté, ale 
v ktorom nás vlastná ûivotná skúsenosù navyöe neustále konfrontuje s nevyhnutnosùou 
zaËÌnaù odznova, znova sa vracaù späù, opätovne zaujÌmaù postoj k osudom, ktoré 
sprevádzali náö ûivot a naöu krajinu. Nato potrebujeme jeden druhého, a to bez rozdielu, 
azda aû na t˝ch, Ëo nechcú pochopiù, ûe ak chceme kultúru, neustále potrebujeme jeden 
druhého. Nuû, Ëo povedaù k öpecifickosti mojej témy? 
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Som, prirodzene, veæmi rád, ûe tu môûem stáù nielen ako filozof, ale a j  ako Ëestn˝ 
spoluobËan v˝znamného maliara, ktorého tieû dnes prijÌmate medzi seba. My dvaja, 
Schumacher a ja, sa poznáme uû dlhöie a podæa mÚa sme vûdy cÌtili, ako jeden 
k druhému nachádzame cestu - práve preto, lebo si nemyslÌme, ûe stále ideme správnou 
cestou. 

Ako mysliteæ si prirodzene kladiem otázku, Ëo znamenajú oné dva prvky, ktoré sú 
v˝razom naöich kultúrotvorn˝ch sÌl - najednej strane v˝tvarnej sily, ktorá zah‡Úa nielen 
maliarstvo a potvrdzuje sa neustále od jaskynn˝ch kresieb aû po vöetky formy 
staviteæského umenia, ale eöte tajomnejöie v tom, Ëo naz˝vame hudbou. Kde j e  tu uni-
verzum reËi? Kde ostáva tento hlas v burácajúcom hluku sveta priemyslu? »Ìm j e  dnes 
báseÚ? »o znamená fakt, ûe dneönej dospievajúcej mládeûi lyrika takmer niË nehovorÌ? 
Pri spomienkach na mladosù - pochádzam z rodiny prÌrodovedca a som tak trochu akoby 
straten˝ syn - vybavuje sa mi v pamäti, ako som si otváral cestu k modernej lyrike. Vo 
Vroclavi som nechodil elektriËkou, na ktorú som dostával malé vreckové, ale chodil 
som do ökoly peöo, aby som si neskôr mohol kúpiù Antológiu modernej lyriky 
z vydavateæstva ReËiam. Boli to texty zostavené ist˝m Benzmannom a jeden z nich mi 
bol zvláöù blÌzky. Iölo o básne Stefana Georgeho, ktoré vydavateæ nesmel zahrnúù do an-
tológie, pretoûe tento zvláötny umelec a Ëlovek sa do antológie nijako nedal zapasovaù, 
a tak vydavateæ citoval v svojom predslove dve Georgeho básne. Takto sa vynaöiel 
a takto niekedy objavujeme nové. Medzit˝m som pochopil, ûe práve vÔaka tomuto maj-
strovi slova nastal zaËiatkom náöho, uû konËiaceho sa storoËia mimoriadny rozkvet ly-
rickej poézie. George nebol jedin˝, patrili sem a j  ÔalöÌ básnici - Rilke, Gottfried Benn 
a Paul Celan, ako a j  v˝tvarnÌ umelci ako Cézanne a Rodin a mnohÌ inÌ veækÌ majstri 
v˝tvarného umenia. Vöetk˝ch som veæmi obdivoval a rád som sa s nimi zoznamoval. Tu 
teda zaiste nie sme na osamelom chodnÌËku, kde Ëlovek sám odhaæuje diela toho-
ktorého maliara Ëi mysliteæa iba pre seba; vieme, ako veæmi j e  to vöetko uû v nás. To j e  
to, ËÌm ma slová "Zukunft ist Herkunft" tak uteöujú a posilÚujú, vÔaka Ëomu vöade 
cÌtime, ûe jestvuje nieËo, na Ëom sme sa podieæali a Ëo sa naöou úËasùou zmnoûilo 
a vöetk˝ch nás spojilo. Vöetk˝ch nás spája úloha uËiù sa uprostred burácajúceho hluku 
technického pokroku poËúvaù tieto tiché hlasy, jemné a dokonalé. 

Dúfam, ûe sa nám podarÌ urobiù si o tom istú predstavu - uû len keÔ si pomyslÌme, 
aké Ëudesné sily do nás vloûila prÌroda. Nemali by sme totiû zabúdaù, ûe slovo kultúra 
vlastne oznaËuje ist˝ v˝kon prÌrody. PrÌroda nás vybavila silami, ktoré, podæa pyöného 
v˝roku Prometea v jednom slávnom texte skr˝vajú pred æuÔmi Ëas ich smrti 
a neurËitosùou budúcnosti im otvárajú moûnosti Ôalöieho ûivota. VÔaka tomu sme sa 
vraj stali Ëinn˝mi, tvoriv˝mi a vynaliezav˝mi, tak sa v nás udrûiaval onen oheÚ, nielen 
ako plameÚ nebies, ale a j  ako plameÚ ducha. Nuû, som tu, aby som vyjadril radosù 
z tejto vzájomnosti, ktorú pomaly budeme musieù v tomto anonymizovanom svete znova 
budovaù. 

NerobÌm si ilúzie, keÔ æudia hovoria: tak, teraz sa vöetko zmenÌ, veÔ  odkedy máme 
internet, j e  ten druh˝ uû nablÌzku. éiaæ, j e  to len zopár bodov, niekoæko znakov, stratili 
sa vöak a j  zvyöky hlasu, nie j e  to uû spontánna odpoveÔ, nie j e  to niË, Ëomu by repro-
dukcia bránila existovaù. 
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O umenÌ vo veku reprodukovateænosti pÌsal Walter Benjamin v slávnej a veæmi 
Ëasto citovanej ötúdii. Tento geniálny, vtedy mlad˝ muû obhajoval v tejto práci s istou 
vervou stanovisko, ktorého základom bola myölienka veækej zmierujúcej a vy-
rovnávajúcej budúcnosti æudstva. Domnieval sa, ûe aura umenia sa vytratila, odkedy 
nové reprodukËné techniky umoûnili vöetk˝m v˝tvorom umenia vstúpiù do kaûdého 
prÌbytku a kaûdej dvorany. Geniálni mladÌ æudia si obËas nesprávne zaprorokujú. A tak 
si myslÌm, ûe dnes, keÔ reprodukËnej techniky a j e j  strieborn˝ch plátien pribúda, j e  to 
azda práve naopak. Hæadáme ticho a pokoj toho, Ëo dalo vzniknúù originálnemu v˝tvoru 
umelca. Je to Ëosi z aury nedotknuteæného. SvedËÌ o tom aj  slovo vandalizmus, ktoré sa 
nám vybavÌ, keÔ niekto nieËo z toho nezmyselne zniËÌ. Korene a tradÌciu treba opatro-
vaù. 

Preto by sme si podæa mÚa mali v tomto duchu uvedomiù, a to tak vo vzùahu 
k obrazu, k v˝tvarnej tvorbe, ako a j  vo vzùahu k vnútorn˝m väzbám tejto v˝tvarnej 
tvorby i naöej myölienkovej a literárnej tvorby, Ëo nás neustále spája a zrejme a j  bude 
spájaù v stále nov˝ch dimenziách, keÔ raz, moûno v nejakom novom svete, budeme 
postupne ako partneri v rozhovore poznávaù veæké svetové náboûenstvá naöej Zeme. 
A to nedosiahneme vÔaka r˝chlemu prenosu informáciÌ, ale len tak, ûe nájdeme v sebe 
úctu, reöpekt a porozumenie pre takéto úplne iné formy ûivota a okruhy kultúry 
a nauËÌme sa spolucÌtiù s in˝mi. 

Je tu Ëas, ktor˝ zasahuje nás vöetk˝ch. Práve uprostred problémov a úloh, z ktor˝ch 
nás tak intenzÌvne zamestnáva práve ono pomalé zbliûovanie západnej a v˝chodnej Ëasti 
naöej krajiny, mali by sme si uvedomiù, ûe v ich pozadÌ stojÌ v˝znamná úloha globálnych 
rozmerov, z ktorej eöte nie j e  jasné, Ëo nového prinesie tento dialóg náboûenstiev, mra-
vov, právnych koncepciÌ, rozdielne postavenie ûeny v ûivote spoloËnosti a rodiny. 
Uprostred toho vöetkého, Ëo sa na nás dnes valÌ, a uprostred Ëoho vlastne stojÌme, keÔ 
prÌstroje priam v zlomku sekundy prepravia miliónov˝ kapitál z jedného konca zeme-
gule na druh˝, budeme musieù byù  konötantou toho, Ëo nám prichodÌ vykonaù vo 
vzájomnej spolupráci uprostred rozmanitosti. Takto sa mi jav Ì  nové poslanie "univer-
sitas" v j e j  öirokom chápanÌ, vÔaka ktorému - prirodzene, hlavne pre filozofa - má Jena 
mimoriadne dobr˝ zvuk. Dnes som napÌsal do knihy hostÌ, ûe po prv˝ raz som priöiel do 
Jeny ako 97 roËn˝, no pochopiteæne, v duchu som tu bol veæmi Ëasto a uû dávno ûijem 
t˝m, ËÌm Jena prispela k filozofii a kultúre. 

Majme teda vöetci na mysli, ûe toto j e  ten öirok˝ rámec a v˝znamná úloha, na kto-
rej konci musÌ byù  nová solidarita. To si musÌme uvedomiù. A k  si nebudeme vzájomne 
viac dôverovaù a hovoriù jeden s druh˝m, ûiadny dozor ani kontrola nezabráni zneuûitiu 
niËiv˝ch, pustoöiv˝ch zbranÌ. Sú to dôleûité úlohy pre budúcnosù a kaûd˝ z nás j e  po-
vinn˝ prispieù v ûivote svojÌm mal˝m dielom k ich naplneniu. V tom spoËÌva v podstate 
to, Ëomu hovorÌme v˝chova a formovanie. Slovo "formovanie" ("Bildung") sa sotva eöte 
odváûime vysloviù. Mali by sme vöak prinajmenöom zbystriù sluch, aby sme rozpoznali, 
ûe formovanie nie j e  to, Ëo niekto urobil, ale ûe j e  to Ëosi ako utváranie hôr, ktoré tu, 
v Jene, hæadia ponad domy v meste rovnako ako v Heidelbergu. "To" sa formovalo. For-
movalo sa to a kaûd˝, kto j e  naozaj vzdelan˝ (hat Bildung), sa formoval a ani o tom 
nevedel. A j  Ëlovek j e  formovan˝, formoval sa tak, ako sa formovali kontúry zeme 
a kontúry vecÌ, pred ktor˝mi veæk˝ maliar zmlkne a podriadi sa zákonu vlastnej tvorby. 
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Celkom urËite j e  to tak a j  v oblasti reËi, v neposlednom rade to pozorujeme najmä 
v tendenciách aktuálneho v˝vinu. Je to ono tajomné vytváranie vzájomnosti, na ktorom 
sa vöetci zúËastÚujeme a svojÌm podielom ho znásobujeme. 

Vezmime si naprÌklad hudbu. Bola to pre mÚa veæká záhada, nad ktorou som si 
lámal hlavu oddávna, uû od detstva. Bol som absolútne "nemuzikálny", preto som ne-
smel doma spievaù faloöne, vlastne som vôbec nesmel spievaù, a tak  som ako j e j  mi-
lovnÌk len veæmi pomaly zisùoval, aká j e  to nezvyËajná reË bez slov a ako nám 
umoûÚuje navzájom sa otváraù jeden druhému. SpomÌnam to nielen preto, ûe tu, na uni-
verzite ch˝ba hudobná veda a ûe j e j  samozrejme, ûelám, aby a j  v Jene mala svoju kated-
ru. Vöetci a vöade potrebujú toto veæké tajomstvo hudby - v rodinách, v spolkoch, a j  
v organizovan˝ch formách æudskej spoloËnosti. Toto otváranie sa jeden druhému 
v hudbe potrebujeme neustále, lebo sa nÌm prekonávajú vzdialenosti medzi svetadielmi 
a vedie k t˝m najúûasnejöÌm spoloËenstvám. S uznanÌm sledujeme japonského dirigenta 
pri práci alebo mladú »ÌÚanku s husæami, ich neutÌchajúce nadöenie a j  talent, s ak˝m 
nám nadanÌ mladÌ æudia z V˝chodnej Ázie prináöajú naöu hudbu v dokonalom podanÌ. 

Prem˝öæal som eöte o mnoh˝ch ÔalöÌch otázkach, o ktor˝ch by som mal hovoriù, 
konkrétne a j  o tom, Ëoho som sa uû dotkol, totiû ako máme vo virvare prebleskujúcich 
informáciÌ posilÚovaù to skutoËne æudské. Mám na mysli súdnosù. Tajomné slovo, ktoré 
uû takmer nepouûÌvame a len zriedka máme prÌleûitosù ho pouûiù. So súdnosùou sa, ûiaæ, 
stretávame málokedy, v naöom regulovanom svete j u  totiû ochromuje dodrûiavanie 
pravidiel. Práve tento moment j e  vöak a j  v umenÌ oddávna v˝znamn˝m prÌkladom toho, 
ûe trval˝ v˝tvor, vydarené dielo, ktoré nás oslovuje, nevzniká vÔaka dodrûiavaniu 
predpisov. V umenÌ to nie j e  tá pravá cesta. Skôr sa vöetci musÌme ponoriù do onoho 
ticha, do sústredenia, v ktorom sa ukáûe: to j e  ono. StaËÌ, ak to prijmeme - a literatúra 
ani oznamovacie prostriedky to nemusia interpretovaù. Interpretácia j e  tu sÌce veæmi 
pekná, ale len pokiaæ podnecuje zaËaù tvoriv˝ proces. Interpretácia j e  a zostáva vstupom 
do dialógu, ktor˝ dokáûe obohatiù stretnutie s nami sam˝mi, v Ëom spoËÌva v˝znam 
umenia. Ak sa namiesto toho dáme viesù inou cestou, cestou uËenosti, dostaneme sa 
k vede, a v tom prÌpade j e  celé toto úsilie iba dekoráciou alebo svedectvom naöej 
zruËnosti. A û  to, Ëo nám hovorÌ umenie, patrÌ k onomu formovaniu (Bildung), ako som 
uû o Úom hovoril a o ktorom sa veæmi pekne vyjadril Hegel: "»lovek sa formuje vtedy, 
keÔ sa pokúöa pochopiù myölienky toho druhého, a j  keÔ s nimi nesúhlasÌ." A û  tak˝to 
prÌstup vytvára nové cesty spoloËného a vzájomného. Preto sem patrÌ a j  uËenie sa 
cudzÌch jazykov, v ktor˝ch sme oslovovanÌ. 

V tejto súvislosti si musÌme vöimnúù Ôalöie dva v˝znamné fenomény. Jedn˝m j e  
rozchod s predmetnosùou. PlatÌ to nielen o hudbe, ale medziËasom uû a j  o maliarstve. 
Tak j e  to aj v in˝ch prÌpadoch, keÔ predmetnosù povaûujeme za ak˝si odpor, ktor˝ treba 
prekonaù. Práve maliar Schumacher vÔaka skúsenostiam s t˝mto odporom uvoænil 
z hmoty mohutnú energiu svojej formujúcej sily. Umenie j e  vöak Ëosi viac neû reöpekto-
vanie pravidiel. 

Aby sme sa vyrovnali so vöadeprÌtomnou spredmetnenosùou, s j e j  regulovanÌm 
a teda a j  ovládanÌm, musÌme to vöetko napokon my vöetci zrejme v úplne inom zmysle 
opätovne zakúsiù v solidárnom precÌtenÌ kultúry. éivot potom nebude len zhon a stres -
tieû slovo, ktoré sa dá povedaù hádam iba po anglicky, pretoûe vec sama nás svojÌm 
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r˝chlym napredovanÌm uû dávno dostihla - a nepôjde uû  iba o predmetnosù. Vöade, 
nielen na úrovni jednotlivcov, ale a j  na úrovni ûivotn˝ch spoloËenstiev rôznych krajÌn 
a rôznych jazykov pozorujeme u t˝ch najrozvinutejöÌch silnejúce vedomie toho, ûe uû  
tristo rokov rozvÌ jame vedu, bez ktorej by  sme nemohli existovaù, ktorá vöak nemôûe 
b y ù  koneËn˝m cieæom úspeöného a naplneného ûivota. 

Je veæa toho, o Ëom j a  sám viem len málo a na Ëo sa  necÌtim politicky kompe-
tentn˝. Podæa mÚa vöak - a to j e  vlastne filozofia - dobre vieme, ûe  j e  veæa toho, Ëo 
nemôûeme vedieù  a s ËÌm napriek tomu musÌme û iù  - tak, ako sa  vyrovnávame s o  zázra-
kom zrodenia a smrti. To vöetko j e  zrejme to Ëosi, Ëo môûe b y ù  predmetom náöho záuj-
mu, v Ëom vöak môûeme vidieù  - a j  koneËnosù náöho tu-bytia, ktorá nás presahuje, a j  dar 
onoho Tu i hrozivú noc onoho Nie-tu. To vöetko sú základné æudské skúsenosti. Opie-
rajúc sa o ne, mali by  sme si, myslÌm ustaviËne pripomÌnaù zodpovednosù  za budúcnosù, 
a j  napriek hektickému tempu a záplave informáciÌ, mali by  sme dokázaù  vÔaËne po-
zdvihnúù zrak k tichu veËera Ëi k hociËomu inému, Ëo nám prinesie osud. 

Nebudem hovoriù  o tom, ako sa také Ëosi dá formovaù. Je to ako so vzdelanÌm 
(Bildung^. Bez vytvorenia elity sa nesformuje ûiadna kultúra. Elity sa vytvárajú a j  
v in˝ch krajinách. Len ak sa podarÌ sformovaù  elitu, môûe nás táto elita ovplyvniù  a my 
sa nauËÌme dÌvaù, poËúvaù  a utváraù si úsudok. A j a  by  som chcel nám vöetk˝m, 
kdekoævek sme, zaûelaù, aby sa nám podarili prvé kroky na ceste k novej solidarite, aby 
sme mali podiel na ceste odkiaæ prichádzame a kam smerujeme. 

Z nemeckého originálu Hans-Georg Gadamer: BUdende und sprachliche Kunst am Ende des 
XX. Jahrhunderts. In: "Zukunft ist Herkunft". Gadamer und Schumacher in Jena. Jenaer Univer-
sitätsreden 7. Jena 1997, s. 55-63 preloûil Ladislav Sisák. 
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